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La Negaziun
an Rumantsch-Surmeir

Cuntribuziun agls stüdis

da morfologia e sintaxa digl lungatg rumantsch

da Leza Uffer, Savognin\St. Gallen

Las furmas da negaziun èn en tgapetel tgi mossa da maniera
evidainta las differenzas da la cuncepziun linguistica tranter la
Surselva e Surmeir d'ena vart e tranter Surmeir e TEngiadina da Totra
vart. La situaziun centrala da Surmeir e per eunsequenza sia muntada

e missiun da mediatour e da punt tranter igls dus idioms peri-
fers da la Retoromania na sa fo valeir unicamaing aint igl domini
da la fonetica e digl vocabulari, ma bain, e quegl ans para esser nia
fignan ossa mengia pac accentuo, aint igl domini da la morfologia e

da la sintaxa.
En oter tgapetel tgi ans mossa scu igl studi da la morfologia

surmirana savess sarveir da rompajveia per ena pi fritgevla ancli-
gentseha vicendevla tranter Sursilvans e Ladins è la furmaziun digl
futur an nos idiom. I fiss interessant ed er da grondischma muntada

per la furmaziun ed igl svilup digl lungatg litterar surmiran, da

stibgier la dumonda digl adiever da las differentas furmas verbalas

digl futur ainten la tschantscha digl pievel ed aint igls rars
documaints da nossa litteratura. Dond en' igleida ad en per texts sur-
mirans ed agls materials linguistics tgi possedain, vasainsa tgi sa
laschan distinguer treis furmas futuras (prem futur):

a) igl futur an -arö tgi nous cattain er aint igl franzos e talian
e tgi è er igl futur da TEngiadina: ia scharo (deir: dicere),
ia niro (neir: venire);

b) igl futur cun -venio tgi nous vain ansemel agls Sursilvans
e tgi sto neir resguardo scu viglia furma futura indigena:
ia vign a deir (venio+dicere), ia vign a neir (venio+ve-
nire);
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c) igl futur cumponia da a e b, tgi vign furmo pigliond scu au¬

xiliar la furma futura digl verb neir ed aschunschond a

questa igl infinitiv: ia niro a deir (venire-\-habeo-\-d'tcere),
ia niro a neir (venire+habeo+venire).

A questas treis furmas digl amprem futur correspondan
naturalmaintg er treis furmas digl futur anteriour: ia saro sto, ia vign
ad esser sto, ia niro ad esser sto.

I s'anclei tgi er nous Surmirans duvrain ulter da questas treis
furmas futuras scu igls dad oters lungatgs savens igl preschaint per
inditgier en' aeziun futura: duman vigna a tgesa. Er igl confunetiv
(-cundiziunal) fo co e lo igl sarvetsch da futur: ia vess da far quegl
pusman.

Nous cunstatain damai tgi tschintg furmas grammaticalas pon
sarveir per exprimer en'acziun futura u en fatg niont. E da questas

tschintg furmas vign fatg adiever tant d'en pievel scu da scriptuors
tgi n'òn anc mai gia en manual tgi igls vess musso las divergenzas
da cuncepziun tgi sa laschan eunstatar e construeir eunfrontond igls
tschintg mods da verb futur. Igl è da eunstatar differenzas tempo-
ralas e modalas:

1° preschaint: ia fatsch (dalunga, duman): cuncepziun absoluia-

maintg reala schi a quest preschaint na vign betg mess

ena cundiziun mediont ena construeziun cumplementara
(ia fatsch [duman]... schi...); temporalmaintg è quest

en futur approximo.
2° conjunetiv (-cundiziunal): ia vess (mattain) da far: an general

cuncepziun modala, temporalmaintg manc limito tg'igl
preschaint.

3° -arö: ia fascharo (mattain): cuncepziun savens modala, taimp
pitost approximo.

4° -venio: ia vign a far: cuncepziun absolutamaintg reala, taimp pi¬

tost alluntano.
5° -venio-{- -arö: ia niro a far: cuncepziun savens modala (ia niro

[bain] a far), taimp pitost alluntano.

Nous savain eunstatar tg'igl futur an -arò vign duvro pi facil-
maintg an Surses (e quegl er sainza igl attribueir ena funcziun
modala) tgi an Sotses. Sotses preferescha ansomma igl futur cun
-venio. Las furmas an -arò paran da sperder la funcziun modala
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(cundiziunala) cura tgi sa tratta da las furmas verbalas oxitonas
ed irregularas tgi òn ena muntada d'auxüiars, per ex. ia giaro, saro,
niro, varo, etc. Las divergenzas temporalas da las treis furmas fu-
luras èn manc cleramaintg visiblas tgi quellas modalas, ma en studi
approfunso e detaglea niro seiramaintg a far veir tge relaziuns tgi
sa reveleschan an quest resguard.

Sumiglianta a la pusiziun masana digl idiom surmiran an

quegl tgi cuncerna las furmas futuras è er sia pusiziun an resguard
a las furmas da negaziun.

Igl preschaint studi ò per meira da mussar — sainza na leir
esser an nigna maniera cumplet — igls mods surmirans da furmar
la negaziun.

La negaziun dobla (na betg) è Stada uriundamaintg ainten
tot igl territori rumantsch bler pi usitada tgi quegl tg'ella è oz aint
igl ruschanar da mintga de an Surmeir. A la furma na... betg
(betga), oz anc veiva an Surmeir, correspundeva en na... buc

(buca) sursilvan ed en na... brich (bricha) ladin. Las duas parts
da la negaziun cumpleta vevan tottas duas furmas cunsequenta-
maintg disferenztgeidas schi sa trattava da la pusiziun avant vocal
u avant cunsonant: avant vocal — nan (nun), betg (bitg); avant
cunsonant — na (nu), betgia (bitgia).

Igl ladin ò plan a plan pers sot l'influenza digl talian la
sagonda part da la negaziun. Oz santignsa angal da rar en nu...
bricha, e chegl adegna scu ena negaziun pi ferma, pi accentuada

tg'igl simpel ////. Unia ad en adjeetiv ed an furmas petrifatgas cat-
tainsa er la sagonda part duvrada separadamaintg: brichaffat, da

fatta brich, zuond brich, brich ne zieh. La Val Müstair canoscha anc
oz en adiever pi vast da la negaziun dobla.

Igl lungatg-surselva o, influenzo pi fitg digl tudestg, laschea

crudar Tamprema part da la negaziun. Angal mussamaints fitg
stgers da la litteratura vedra laschan anc percorscher tg'ena furma

na... buc era usitada an Surselva1. Aint igl vocabulari da Vieli li-

1 Nauli, A.: Anatomia dil sulaz. p. 24 «Perchei na po'buc il carschiaun
vegnir saifs da se sez?» (1618).

Conrad, M.: Cudisch da devoziun. p.78 «ca ti na legras buca mei»
(Schons!).

Frequentamaintg cattainsa an Surselva la furma «gnanc buc», per ex. «in
mattatsch che seigi gnanc schetgs davos las ureglias buc», tras sign. dr.
Schorta (material DRG).
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giainsa el vegn buc, el na vegn. Nous na vain betg la pussebladad
da demussar schi questa furma «el na vegn» è vitala u na. An
mintga cass dei igl Sursilvan an negaziun accentuada el vegn buc.

Ins stuess examinar schi forsa an Tujetsch, regiun linguisticamaing
zond arcaica e cunservativa, niss duvro en na... betga. I sa la-
schess forsa documentar er an resguard a quest tgapetel igl man-
tignimaint da furmas viglias ainten la periferia (Tujetsch - Medel/
Engiadina Bassa - Val Müstair) ed aint igl antschess da transit
surmiran tgi ò pir relativamaintg tard svüuppo furmas da lungatg-
scritgira ed ò per cunsequenza da quest fatg cunservo bleras expressiuns

viglias ma er bleras furmas viglias da construeziun sintactica.
Oz èn las furmas currentas da negaziun an Engiadina nu (cugl

verb), na (cugl adjeetiv e Substantiv), nun avant vocal; an
Surselva buc (bucca avant cunsonant). Igl ladin accentuescha cun
brich (bricha). La furma sursilvana scurtaneida ca (tgi less ca

selegrar) para d'esser usitada surtot an poeseia.
An Surmeir eunstatainsa anc tottas treis furmas an veta: ia na

sa betg neir, ia crei betg, quegl n'e (nan c) la verdad2. Las furmas
viglias mossan tg'igl è sto pi da bod disferenzo: na, nu betgia
avant cunsonant, nan nun non, betg avant vocal. La furma betga
sa catta anc an Tujetsch ed an Sotmeir (Schons-Tumigliastga).

Nous basain nos pitschen studi sen igls exaimpels da negaziun
piglias da tschintg funtanas tgi stattan a disposiziun digl lectour e

d'igl material da pravlas da nossa collecziun (part surmirana). Las
funtanas accessiblas agl lectour èn:

1° Startet e Leschas della lodevla terra da Surses5.

2° Startet e Leschas della lodevla terra da Surses4.

¦ Igl material digl Dicziunari Rumantsch Grischun eunferma las
suandontas furmas surmiranas da negaziun dobla: Stoul «el nun ò betg schino»,
Alvagni «eu na va betg», Lantsch «i na ve betg», Mulegns «el na vot betg
decr tge tgal fo», «el na vign betg>, Marmorera «i na sa betg», «te na vot
betg capir»

3 Decurtins, Rätor. Chrestomathie, vol. 10 (1), p. 135. Cupeia tenor ma-
nuscrefg StS. (deplorablamaintg n'existan aint igls registers da la Crest.
nignas indicaziuns euncernent quest ms. StS.). Nous stimain la cupeia 3) pi
viglia tgi la cupeia 4) digl madem documaint e cartain da la dasfgeir fixar
ainten Pamprema mesadad digl 18avel secul.

4 Decurtins, Rätor. Chrestomathie, vol. 10 (1), p. 135. Cupeia tenor ms.
Gia. (varda vol 10 (2), p. XIII), da stimar scretga ca. en msz tschentaner
sieva 3), damai vers la fegn digl 18avel secul.
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3° Gion Wezel Dedual «Priedis»5.
4° Pravlas da la Crestomazia, vol. 10 (1)°.
5° L'istorgia da Bucobello'7.
6° P. A. Lozza «En malfatg cloma en oter malfatg8.

I sa tratta co da funtanas da fitg different caracter e da differenta

data. Tranter 3 e 8 schean pressapac 200—250 ons. Igls
nrs. 3 e 4 appartignan a la litt, giuridica, nr. 5 e nr. 8 a la litt, d'art
ed igls nrs. 6 e 7 a la litt, orala (populara).

1° Starlet e Leschas della lodevla terra da Surses (ms StS)

Nous resguardain tottas furmas da negaziun tgi sa cattan aint
'gis amprems 43 Igapetels (cap. 1—43).

Ainten quest documaint cattainsa cun remarcabla cunsequcnza
la negaziun dobla cura tgi sa tratta d'ena proposiziun (construeziun)

cumpleta. Igl amprem partiquel da la negaziun ò diversas
furmas: na, nu non, nun. La differenza tranter na (nu) avant cunsonant

e non (nun) avant vocal è eunservada": na füssan betgia
(cap. 2), nu cleian bitgia (cap. 4), non e betgia (cap. 24), nun ho

bitgia (cap. 31); la distineziun tranter betg (bitg) avant vocal e

betgia (bitgia) avant cunsonant na sa lascha anvezza betg eunstatar:

na fys betgia Containta (cap. 3), nu pudessan betgia eir
(cap. 8). I sa cattan ansomma angal treis sulettas furmas da «betg»
cun finiziun eunsonantica e tottas treis ramplazzan la construeziun
negativa ainten Tantitesa (cf. questiun dobla): sehe stetta agli
oberkeit da Canoscher sehe daues tott tutgier e serueir alla Terra
oder beitg (cap. 25), sehe el aber degij Paer costs, tge seia ia da

5 Decurtins, Rätor. Chrestomathie, vol. 10 (1), p. 364, ineditum tenor igl
manuscretg digl predicatour, text scretg igl 1843.

6 Decurtins, Rätor. Chrestomathie, vol. 10 (l),p. 610—624. Nous vain
resguardo igls amprems 10 nrs. da las 22 pravlas tgi datan da la fegn digl
19avel u da Tantschatta digl 20avel tschentaner.

7 Uffer, Rätor. Märchen u. ihre Erzählr, p. 122—144. Questa pravla quin-
tada an dialect da Tinizong è neida nudada di'gl editour igls 3 schner 1937
e publitgeida igl 1944 e 1945.

8 Igl Noss Sulom, Organ da l'URS, 26avla annada, 1947, p. 3—11.
" Exepziun: las furmas tgi òn angal l'amprema part da la negaziun ên

adegna scretgas «non».
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quellas Warts oder beitg (cap. 26), schi tala Persuna seia

sottoposta e penna oder bitg... (cap. 26). Aint igls 43 tgapetels
perscrutos cattainsa:

digl tip: na — verb — betgia 5 exaimpels
digl tip: na — v. auxiliar — betgia — infinitiv 11 exaimpels

digl tip: na — v. auxiliar — betgia — partieip 2 exaimpels
digl tip: na — v. auxiliar — betgia — adjeetiv 3 exaimpels

digl tip: na — v. auxiliar — betgia — Substantiv 4 exaimpels
digl tip: na — v. (-fprepos.)—betgia — prep.+attr. 1 exaimpel

digl tip: na — verb — betgia — prepos.+infinitiv 2 exaimpels
damai an tot 28 furmas da negaziun dobla.

Angal «betgia (betg)» cattainsa 13 gedas, 5 gia igl tip: betga
— verb (inf.) e 8 gia igl tip: u betg, v. d. igl tip tgi ramplazza ena
construeziun seeundara negativa (franzos: «veux-tu rester ou non'?):

ear betgia, oder betgia, aber betgia.

Angal «na (non)» è duvro 3 gedas. La negaziun «ni... ni» scu
liom tranter dus members d'ena construeziun simpla vign furmada
tenor igl tip «na ni.. ni»: sehe nu degij ni ilg siu om ni ella sez

Pudeir vender (cap. 43). La negaziun «ni.. ni» scu liom tranter dus
verbs d'ena frasa copulada corresponda tant agl tip «na betg
ni»: nu possa ein bitgia sentenztgier ne dar Parditgia (cap. 7) scu

agl tip «betg.. ni»: la qualla deia aloura betgia esser dada ne

gnir dada (cap. 24) ed agl tip «na ni.. ni»: nu degij ne ampinar,
ne Trer davent... (cap. 43).

Agl adiever eunsequent da «na betg» corresponda quel da

«na nign», q. v. d. tg'igl adverb «nign (nigin)» tgi ò an sasez gio
ena significaziun negativa è aecumpagnea digl partiquel da negaziun

«na». Aint igls 43 tgapetels sa cattan angal 4 exaimpels cun

«nign» sainza negaziun, per ex.: E ear statuta tge Nigin deia porf

eir dar Pardetzia (cap. 4). Endesch exaimpels anvezza mossan
tant igl adiever da «na nign» scu quel da «nign na»: ê sehe

nu tgiattan Negina glioct da saramaint... (cap. 8), Item e schanto,
e Consiglia, tge nigin nu deia con nigina bieschtga ni grossa ni am-
bletna pudeir Paschkular ils Colms. (cap. 30).
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2° Startet e Leschas della lodevla terra da Surses (ms. Gia.)

Aint igls 43 tgapetels da quest documaint tgi è materialmaintg
cunform agl manuscretg StS (1°) ma tgi saro scretg ca. 2 generaziuns

pi tard, cattainsa angal 7 exaimpels da negaziun dobla: en' eda

igl tip: na — verb — betg, 5 gedas igl tip: na — v. auxiliar — betg
— infiniteiv ed en' eda igl tip: na — verb auxiliar — betg —
partieip.

Angal «na» sa catta 3 gedas.

La negaziun simpla «betg» ineuntrainsa an 40 exaimpels, e

quegl èn preschantos tot igls tips tgi nous vain eunstato eunstruias
cun negaziun dobla aint igl ms. StS. Schi nous faschain abstraeziun
digls 12 cass noua tgi «betg» ramplazza la eunstrueziun negativa
ainten Tantitesa, restan damai 28 exaimpels da negaziun simpla,
dantant tg'igl documaint pi vigl and canoscha angal 13.

La negaziun «ni.. ni» scu liom tranter dus members d'ena
construeziun simpla ò ena furma defectiva: sehe degi igl sias Omm,
ni ella seza Vender (cap. 43). «Ni.. ni» tranter dus verbs d'ena
frasa copulada ò las suandontas construcziuns: na possa betg
santiztgiar ne dar parditgia (cap. 7), la qualla aloura deia betg
nigr paeida, u dada (cap. 24), sehe degi... ne impinar, ni treer
davent... (cap. 43).

Cunfurmamaintg agl grond domber da furmas da negaziun
simpla «betg» è an eunsequenza er igl adiever digl adverb «nign»
sainza «na». En sulet exaimpel sa catta ainten 43 tgapetels digl
documaint: a schi na tgiattan nigna glioct cla saramaint... Furmas

cun «nign» eunstatainsa 11.

En mussamaint per Tanzianitad digl manuscretg 1° è seira-

maintg igl fatg tgi tant las furmas betgia, bitgia scu las furmas
nigin (nigina) na sa cattan betg aint igl documaint 2°. Quest ultim
canoscha angal betg e nign.

Igl è fitg interessant da eunfrontar en per furmas da negaziun
aint igls dus documaints citos:
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manuscretg 1°

sehe ansitgi dreitgia sehe

deia ilg Darscheader oder Güros

Betgia Podecr sentenztgier
ne ordinär, ear betgia Trer
aint Güros

tgi tge non ho betgia sain-
tia dalla Part, deia an dreitg
betgia esser tadlö

è la Diferenza oder Preten-
tiun na passas betgia ple tge
R. 20 et eara betgia Ple
Valetta,...

sainza scoder cun dreitg è

raschun, quel non ho Nigin
dreits ple londer vè,...
Gliè Confirmo, tge il L: Vogt
non doues sagilar niginas brefs
con il sagiall Dalla terra

Nu de nigin aintan nigin scan-
del Piglier Parteida, infinatant
tge non è Dauanto nigin don.

e sehe quelas talas Persunas

na vottan an nigina Veisa

ubadeir...

e noua tge el na obadescha

betgia ä quela scumandada, e

non Varda betgia or quela

el oblija quell tge he Pin-
dro (schi el non ho Bitgia Par-
ditgias) da Mussar se Per
saramaint, sehe nu Wotten betgia
creir ä buna fee.

manuscretg 2°

cap. 3 sehe einsatgi Dretga,
sehe stobgia igl Darschia-
dar, odar Giros betg
pudeir santenztgiar ne er

betg trer aint Giros,...
cap. 4 tgi tge ho betg sez san¬

tia dalla part degia an

dreg betg essar tadlo

cap. 10 e la differenza odar

pretensiun na passass betg
ple tge 20 R. odar betg
ple Valetta

cap.13 .sainzascodarcunDreg
e raschun quell ho nings
pless Dregs londarve,...

cap. 14 Glè eunfarmo, tge igl
Landvogt na devess betg

sigiüar eine Breff cun igl
Sigal dalla Tearra

cap. 21 Ning degi antan nings
tgschiandals pigliar
parteida fin a tant, tge è betg
davanto don.

cap. 22 e sehe quellas talas

parsugnas vottan an

nigna veisa ubadeir

cap. 28 ...e nova tgei obadescha

betg a quella scumandada,

e la varda betg or

cap. 31 ...è ubliia quel tge ho

pindro /:sche el ho betg

parditgias:/ da mussarse

par saramaint,/sche vottan
betg creir a buna feê.
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il Vendader he oblija de

Declarar tottalmaing ailg
Comprader totta Gravetzas per not

tge nigijn non resta anganno

Ilg stroff da quels tge Com-

pran da pli tge queilg tge non

pon Paer. Item A^degij Nigin
Marcader oder Comprar Ple

tge queilg tge non pon paear

Gliè Plianauant schanto tge
sehe inna femna se Mareida or
deia nossa Terra sehe nu degij
ni ilg siu om ne ella setz
Pudeir Vender ilg Lour fons, ne

ampinar, ne Trer dauent sainza

Conseilg, ni saueir, ne Vo-

lunt dils sias Pli Tiers
Paraints è hirtauels, a fin a tant
tge non hon bitgia Unfans
ansemel, Resaluont per lur Gront
Basins è sustinamaint Dil
Corp.

cap. 40 igl vendader è ubliia
da declarar totalmaing aigl
Cumprader las gravezzas,
parnot tge ning resta

angano

cap. 41 Digl Stroff da quella, tge
Compran ple tge queil,
tge na possan paiar. Ning
deja martgiadar, odar
Cumprar ple tge queil
tgei possa paiiar

cap. 43 Glè ple anavant tgschanto,
sehe eigna femna sa
mareida or dalla nossa tearra,

sehe degi igl sias Omm,
ni ella seza pudeir Vendar

igl lur fonns, ni im-

pinar, ni treer davent,
sainza Cunseigl, saveir e

Voluntat digl sias pi tiars
Paraints, e Irtavels antoc-

can, e tant di, scu na non
Unfants ansemal; rasar-
vont par grond basigns,
enecessitat digl siasCoarp.

3° Gion Wezel Dedual: Priedis

I sa tratta co d'en priedi salvo la 18avla dumengia sieva Tschun-

tgesmas digls 1843 a Brinzouls. Igl autograf dat pardetga d'en au-

tour linguisticamaintg meeta verso. Da tottalmaintg 29 furmas da

negaziun èn 24 negaziuns doblas. Nous cattain 14 furmas «na.

betg», exaetamaintg 8 gedas igl tip: na —verb — betg, 4 gedas:
na — verb auxiliar — betg — infinitiv e 2 gedas: na — verb auxiliar

— betg — preposiziun+infinitiv (resp.+attribut).
Igls adverbs negativs èn eunsequentamaintg aecumpagneas

digl partiquel «na». Igl documaint an questiun mossa en exaimpel
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«na mai», 7 exaimpels «na nign(ia)» e dus exaimpels «na
navot». Da la negaziun copulada «ni... ni» sa catta en exaimpel:
Vign ia .a scandalisar nign ni par fraschladat ni par malezia

Las 5 furmas da negaziun simpla («betg») sa distinguan digl
puntg da vista da la construeziun evidaintamaintg da las 24 furmas
doblas. Igl è 3 dumondas retoricas negativas e 2 imperativs: cloma
e betg ceda da clamar...!; Dolza la ti vogsch e betg ceda anfign
tgi te as ...!; Stö chegl betg am starmantar?; Vign ia forsa betg par
tema... a lascher egr tot seit i vo ...?; Vign ia forsa betg a dar
mengia grond fi> alla mia pigrizia

Ins dastga co eunstatar tg'igls texts da Dedual demossan per
Tamprem' eda ena tscherta logica e eunsequenza aint igl adiever da
la negaziun. Igl muteiv pertge igls treis exaimpels da questiun n'òn

betg la negaziun dobla saro quel tgi igl «na» vess ena pusiziun
proclitica: Na sto quegl betg Na vign ia forsa betg La furma

dobla digl tip «betg + verb» tgi 6 dad esser «betg na + verb»

(cloma e betg na ceda da clamar, dolza e betg na ceda anfign
na vign strousch duvrada aint igl lungatg discurria dad oz, ma ella
stuvess neir resguardada ainten la lingua litterara scu furma affective

accentuada.

4° Las Pravlas da la Crestomazia

Questas pravlas èn neidas resdadas da divers quintaders ed èn

stadas rimnadas da differents gidanters da Decurtins. Las 22 istorgias

mossan grondas variaziuns da stil e da grafeia. Ainten quests
texts tgi preschaintan la tschantscha nacultivada ma originala da

mintga de, sa mossa ena gronda prevalentscha da las furmas sim-

plas cun «betg». Questas pravlas, scu er tot Tulterioura litteratura
surmirana èn en mussamaint cler e stget digl deplorabel fatg da la

trascurada e negligentscha sintactica e stilistica davart digls noss

scriptuors e mussaders. Ins ò sot l'influenza tudestga, assisteida da

la litteratura sursilvana e surüvanisonta ve e daple laschea crudar,
zond perfign — igl tge sa lascha demussar — scatschea cun intenziun

la negaziun dobla «na betg». Igl è ansomma da star stupia
da cattar ainten las pravlas da la Crestomazia tuttegna anc diversas
interessantischmas furmas cun «na».
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Igl rèig contristo de nigliour ple la catar, vign malsang. La
madretscha vö aigl catar e sporscha ad el ava. «Mai na saro veir», dei

igl retg, «tgi peglia da Ve en gott cl'ava, anfign tgi te na vignst cun
la Curia, bella Curia, chella am dess dar l'ava.» (nr. 1, 28—31).
Igl goldsclnnied, tgi na veva betg claners avonda per paer or chel,
damonda, noua tgi geian per chels ovs... Chels da tgesa na
savevan ni liger ni screiver... Tots deian: «Nigl vandaign betg!»
(nr. 2, 13—21) «Aber ia na sung betg sto bung da duminar la si
noschadat — vignast er te betg a la riger.» (nr. 3, 2/3) Supunond,
tgi igl serviaint na saptga ni liger ni screiver, dal el ad el per lavour
da volver mintga de en figl d'en grond codesch Igl bab rateira
la tschinta, e la noatg sieva igl nov patrung veva schon davent igl
sis bei tgang e n'igl o mai ple cato. (nr. 4, 2/3, 29—31.) Rivo avant
la madema ustareia nign na canoscha tge prenza, scu er aint igl
casti digl rètg. (nr. 5, 17/18.) Igt om s'ampainsa da chegl ampur-
metter, partge alla fegn igl pesch po betg nicr sigl sitg e an l'ava
na vi mai igl lascher ecr... Noua tgi igl drac seia ia, nign na
saveva Nous vessan co ovs da zerpent, per igl smardatger segl
nas, schi stuessal crappar, aber nign n'e bung...» (nr. 6, 36/37,
19, 31/32, 38.) «Nign n'è schi pover scu ia e nign schi crudevel scu
igl carstgang.» (nr. 8, 21.)

Egna da las raras furmas da «betga» aint igls documaints da
la litteratura surmirana pi nova sa catta an nr. 10, 12 «Schi ia dei
«komm», schi niz, schiglio betga.»

La cefra da proporziun tranter las negaziuns cun «na» e las
furmas sainza «na» è ainten questas 10 ampremas pravlas exaeta-

maintg da 1:3.

5° L'istorgia da Bucobello

Quest text, raquinto d'en excellent rasdader da pravlas, d'en

om tgi possedeva da maniera absoluta la tschantscha digl pievel
nasculo, dat sen 100 negaziuns angal 10 gedas la furma cun «na».
Schi nous cunstatain tg'igls raquintaders da Decurtins (ca. 30—40

ons pi bod) ans davan anc 25 % furmas cun «na» e Spinas angal
anc 10 %, aloura è quest fatg igl mussamaint evidaint da Tinfiltra-
ziun da spiert tudestg aint igl pansar linguistic d'en pievel tgi ò ena
scola tgi n'è betg buna da cultivar la sintaxa rumantscha siond

questa gio per igls mussaders "terra incognita».



102

Interessantischem è igl fatg tgi la negaziun para dad esser aint
igl pansar da Spinas — quegl sa mossa er aint igls oters texts digl
quintader — en «cumplex psicologic». Tala cunstataziun savainsa er
far, observond Toter material linguistic surmiran tgi nous possedain.

Nous cattain da rar ena negaziun dobla isolada, ma bain cun-
statainsa tg'ena tala furma vign adegna influenzada d'egna u da
duas u plessas otras. Spinas raquinta (ed el raquinta sainza rategns
cun en' eioquenza admirabla) antieras tiradas tgi cuntignan
anfignan 50 negaziuns (per ex. p. 128—140) sainza tgi na fiss da

cattar en sulet «na». Tot an egna furma'l la negaziun dobla e —
scu sch'el fiss en mument cunsciaint da la veira construeziun
rumantscha — lascha'l suandar a questa duas, treis otras, per eunti-
nuar puspe, sieva d'ena pössa da raquint, cun las negaziuns sim-

plas. En per exaimpels duessan bastar per dar pardetga da quest
interessant adiever da «na betg» tar en bun raquintader: p. 124,
30 e s.: El dei: «Ma ia geva tar chellas mattangs, ad el leva betg
var teer, ed ier vagnsa fatg batgareia a par am far tarnecr, par tgi
na gess betg ple, ö'l mess igl tgicr da la vatga se dess ad e ia or an
mesa veia. Ad ia na va betg savia, va piglia ena furtga a catschea

digl vainter aint a patto giu ad ainta l'ava.» Igl president dei: «Ja
vess d'at arretar, at metter an fermonza, ma oramai tgi te isch nia
a tgiso schi creia tgi te na fuias betg, ad usche ampameda vo a tga
ad ia clamaro ansemen la gisteia a far santenztga.

p. 126, 70/82: «An chel tal e tal martgea Vgl nia angulo la
feglia digl rètg, a chel ö do igl decret- tgi tgi saptga dar an mang
ella, possa la spusar, ma nign na so no l'è...» Chels da la tga,
vasond igl fem siva las fanestras se, dalunga saglias a vurdo tge tgi
seia fi co, cun gronda angoscha tgi na vevan betg ava aintan
vischnanca.

p. 140, 306: Aintadem er'en tgaval vigl, maier-setg. Ma cun
chel painsa'l na vigns betg or stalla, cun chel na vigna betg da

cattar la mar alva.

p. 142, 328 e. s.: Bucobello naturalmaintg veva se igl sies caput

tgi nign n'igl vaseva, a vo dalunga siv' ella seit tgombra. Pi spert
7 ö gia saro 'gl isch, ö'l piglia giu igl sies caput a la princessa igl
ò via ad ò tamia. Ma Bucobello dei: «Fo dabot, betg tema. Peglia
dabot chegl te as roba da Valetta e fugin. Te vigns sot igl mis caput
a nign n'at vei.»
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p. 144, 363/374: En bei de nonspitgidamaintg reivigl tot an
en' eda cavaliers a tgavals an vischnanca da Bucobello, tgi nign na
saveva nouas, ed az ferman davant la tgesa digl prisident... Ma
an chels dees veva'l gist sis padregn survagnia en mat, ad el è sto

padregn digl fegl da sis padregn, a gio tg'el na veva betg basigns
da la tga, tg'el turnava a stav' aint igl palaz cun la princessa, o'l
fatg se la tga a sis figliol.

6° P. A. Lozza: En malfatg cloma en oter malfatg

Ainten la prosa d'egn digl noss miglers autours euntemporans
cattainsa sen 100 negaziuns 20 furmas doblas. Igl text da Lozza

mossa negaziuns cun «na. betg» + verb, partieip, preposiziun,
Substantiv; ma nous cattain er «nign na» e «na nign». La

copula «ni... ni» tratta'l a la tudestga, sainza metter «na». Tschertas

gedas ins ò Timpressiun tgi la furma dobla vegia per Lozza ena
furma affectiva (specialmaintg accentuada!). An general è igl adiever

tant da la furma simpla scu da quella dobla zond arbiträr, q. v.
d. ena regia tenor la cala igl autour vess da tscherner cun ena
tscherta eunsequenza logica Tegna u l'otra furma n'è betg da
eunstatar. Igl è dantant fitg interessant da saveir atschertar tgi la scu-
verta fatga stibgiond las furmas da negaziun tar Spinas, igl raquintader

populär, vala er per Lozza, igl novellist populär. Las negaziuns

doblas, an tot 16, sa repartan sen las 7 paginas text scu
suonda: p. 4 1, p. 6 6, p. 7 2, p. 8 2, p. 10 5. Igls
exaimpels da pag. 6 e da pag. 10 dattan puspe pardetga da quest
singular «cumplex psicologic anturn a la negaziun» (digl reminent
ena tgossa tgi sa lascha eunstatar er per oters tgapetels da
grammatica e sintaxa) tgi para dad influenzar igl adiever da la furma
«na... betg», furma periclitada tras la negligentscha da la scola
e las influenzas gio citadas. Er Lozza, tschiff tg'el ò igl schlep da

negar cun «na betg» fo suandar en' antiera roscha negaziuns
doblas. Co igls exaimpels da p. 6: — Tschel sorta cun en tgea cla

barnia scu en penitent tgi n'ö betg survagnia l'absoluziung! — Ella
vign giuadör sbirigleida scu ena gagligna mez splimada! — «Schi
ella na vegia betg chels deis vandia ena tschigulatta ad ensatgi?» —
Anc egn è nia clamo tgi nign na spitgiva. — La tema e nervousadad
tanscha en tal grad tgi blers sa desdan la notg cun en bratg: «la na



104

sung betg sto!» — Igl inquisitour sa persvada tgi el na vigna betg
tar ena conclus'tun. — Igl inquisitour sainta per instinct tgi chel
bargialer na so betg esser culpant;

e da pag. 10: — El sainta igl pugn da Robert tgi igl srnar-
datga. Ma en sincer confess na fol anc ossa betg. Ma la noscha

daratga na vot anc betg calar. — Ella n'ö betg lia suprimer la veta

pruionta. — Schi vess la disgraztga da neir an chel statt, mai na
cummettessa en sagond per cuatar igl amprem malfatg. — Cura te

ast via tgi ella leva lascher alla nateira igl sies curs e na leva betg
duvrar pillas, ast piglia .10

Cunfrontond quests texts surmirans tgi cumpeglian ena durada
da ca. 200 ons, vainsa savia eunstatar ena sminuaziun carschonta

digl adiever da la negaziun dobla. Tgi ena tala degeneraziun da la
eunstrueziun rumantscha è igl resultat da la scola cun igl sies spiert
germanisont e tgi la eunsenztga da la negaziun dobla schea anc
aint igl pievel e spetga da neir dasdada — quegl demossa evidainta-
maintg igl fatg tgi suonda:

A parteir digls 5 otgover 1946 cumpara mintga sonda la nova
(ed amprema) gasetta per Surmeir «Igl Grischun Central»11 tgi
screiva cun gronda eunsequenza «na betg», «na ni... ni»,
etc. Igl meis da matg 1946 ò scumanzo a cumpareir ainten la
Gasetta Romontscha1'- en supplemaint mensil scu organ da l'Uniun
Rumantscha da Surmeir «La Pagina da Surmeir». Dantant tgi aint

igls nrs. da questa cumparias digl matg anfignan settember na sa

cattan strousch exaimpels da negaziun dobla, vignan las furmas da

«na. betg» igls davos meis duvradas adegna pi savens. Perfign
collavuraders da la «Pagina» tgi avant na scrivevan betg ena
suletta furma dobla, suondan oz igl exaimpel digl mossaveia stilistic
e grammatical tgi furma «Igl Grischun Central».

Ena tala tgossa na fiss mai pussebla schi na fiss betg en fatg
indiscutabel tgi «na betg» vign santia scu unica furma
cumpleta e. correeta da negaziun surmirana.

10 Nous ans ischan permess da curriger Tinterpuncziun digl original tgi
furma, scu digl rest tot la prosa digl «Sulom» an quest resguard ena veira
indinaziun avant la furma da Ia eunstrueziun tudestga.

11 Stampareia: Ierfavels da G.Casanova, Coira, editour e red. Leza Uffer,
Savognin'S. Giagl.

12 Stampa Romontscha, Mustêr/Disentis.
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Scu conclusiun lainsa dar ena curta elavuraziun da las furmas
negativas scu ellas resulteschan da questa lavour e scu ellas vessan
da neir resguardadas per mantigneir agl nos lungatg igl sies spiert.

1° nä, furma accentuada, vign duvrada:

a) Per dar ena rasposta negativa: Gez vous questa seira? Nd!
b) per ramplazzar ena proposiziun negativa sieva «da»: El dei

da nä!

c) Per ramplazzar ena proposiziun negativa ainten la questiun
dobla: Vot far quegl u nä? (er: Vot far quegl tt betg — la
furma: Vot far quegl ni betg, è absolutamaintg incorrecta).

d) per negar ena singula expressiun d'ena frasa: El veva cuma-
rats ma nä ameis. (Er: El veva cumarats ma betg ameis.)

e) Per negar en adjeetiv, en partieip passo, en Substantiv: ena

tgossa nä-liquidada, en artetgel na-euncludia, en Na-Ru-
mantsch (pi savens ins dovra an quests cass: nonliquidada,
noneuncludia).

2° nä, avant vocal n' e nan (er: non, nun); furma inaccentuada de-

rivada da «nä» (< non), vign duvrada:

a) Ainten en cal loctiziun vedra, scu per ex.: quegl nan amporta
(ins ligia e sainta er: non amporta, nun amporta).

b) Avant en cundiziunal: Ia na savess tge deir, I para tgi na fiss
da creir da quegl.

c) Scu «na»-expletiv (v. d. sainza valour da negaziun) sieva en

imperativ cun tgi e conjunetiv final: Fui avant tg'el na reiva,
Vo avant tg'ins na sera igl isch.

d) An funcziun expletiva sieva expressiuns tgi pratendan en

conjunetiv, scu: i na maintga betg bler, i na para betg pus-
sebel, per ex. / na maintga betg bler tg'el geia cugls peis a

munt.

3° non vign duvro:

a) Per negar en infinitiv ainten ena locuziun: robas da non deir,
igl è uscheia, non da creir oter.

b) per furmar ena conjuneziun mediont en partieip u en gerundi:
nonobstant, nondetg, nonsavond.
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4° nö (non) vign duvro ainten la furma stereotipa «cano»: ò'l detg
casche u cano?13

5° nä... betg. Igl «non» (rum. «nä») unia cugl verb ò pers igl
accent ed è davanto «nä». Per sustigneir questa furma inac-
centuada è nia aschunt en pled da ranforzamaint: «betg

(betga)».14 Questa negaziun dobla duess neir duvrada cun-

sequentamaing cura tgi sa tratta d'ena proposiziun cumpletta:
El n'è betg sto davent. Ella na so betg tge deir. I na fiss betg
da far uscheia. Eis n'en betg capavels. Ella n'e betg femna
cla tga.

Ainten igls Imperativs negativs tgi stattan a Tantschatta da

la proposiziun vign an general detg e scretg angal «betg»:
betg dei da quegl! betg sehe uscheia! Per accentuar la
negaziun, v. d. per la ranforzar vign pero (e questa furma è pi
correeta e pi rumantscha!) aschunt igl «na»: betg na dei da

quegl! betg na sehe uscheia!

Igls adverbs cun signfieaziun negativa: «navot», «nign», «mai»,
«mianc», «strousch», «nagliour», ston esser correetamaing aecum-

pagneas da «na». Nous stuvain damai screiver:

El n'è mai cuntaint. ma na El e mai cuntaint.
El na crei mianc a me. ma na El crei mianc a tue.

El na vei navot. ma na El vei navot.
El n'ö via nign. ma na El ö via nign.
El na sainta strousch a far. ma na El sainta strousch a far.
El n'igl ö via nagliour. ma na Ei igl ö via nagliour.

Questas negaziuns duessan neir scretgas er ainten l'inversiun
cun la furma dobla:

Mai na saro veir tg'ia fetscha quegl.
Mianc a sies bap n'ö'l detg la verdad.
Navot n'è sto da cattar.

Nign n'igl ö via.

13 «Casche»: nous ounaschain angal dus exaimpels per igl adiever digl
partiquel affirmativ «si» (lad. «schi») an pe da «gea, ea»: quest «casche» e la
furma «omen e sehe» ('Schi quegl è en far da quel, schi omen e sehe!).

" La disfranziun originala: betg avant vocal, betga avant cunsonant

è eida a perder. La pronunztga surmirana moderna canoscha pero anc
adegna la differenza tgi vign exprimeida mediont ena regressiun da betg:
quegl n'è betg adegna simpel (vocal), quegl na fast be"ple (cunsonant).
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Strousch na fascheva7 igl sies dueir.

Nagliour na cattavas en piz fantschela.
ni ni:

a) Scu liom tranter dus members d'ena construeziun simpla
(angal en verb!) sto neir duvro da la maniera suandonta:
na ni... ni: El n'ö ni ameis ni inimeis.

ni... ni... na: Ni te ni ia na vain detg quegl.
b) Scu liom tranter dus verbs d'ena construeziun cumposta:

na ni.. (na): El na leva ni (na) saveva screiver la brev.

ni cun la significaziun da «u» e «e» dastga neir duvro per collier
dus members d'ena proposiziun negativa:
El e sto treis deis sainza bever ni magier15. Da prefereir è la
furma: sainza ni bever ni magier.

ni an pe da «u» an furma pusiteiva e funcziun da copula è absoluta-

maintg incorrect. Nous santign e ligiain savens: Vot star ni
vot eir? Ast cumpro ni vandia? etc. Furma correeta è an

quest cas unicamaintg: Vot star u vot eir? Ast cumpro tt
vandia?

Nous vain savia eunstatar tgi tscherts mussaders digls noss
unfants rumantschs, mussaders tgi òn acquisto lour eunaschentschas

grammaticalas e sintacticas angal tras igl studi digl lungatg
tudestg,,, cumbattan igl adiever da la viglia negaziun dobla per faci-
lilar agls sculars la translaziun verbala: Ia (na) va betg savia —
Ich habe nicht gewusst. Cunter ena tala tendenza (tgi na sa
cuntainta betg angal da quest tradimaint ancunter Torma digl
lungatg e digl unfant) ed ena tala lavour destruetiva stuvainsa ans
dustar cun totta vehemenza e clamar an ageid la sora lategna da la
Gallia tgi ò tants tratgs comunabels cun nossa tschantscha malsana,
tant tratgs morfologics scu sintactics. Questa orientaziun vers igl
oeeidaint è ena necessitad urgentischma schi nous na lain betg veir
tot igls noss sforzs da Tacziun rumantscha angal buns da salvar en

corp sainza orma — en corp tgi, er sch'el vign salvo da la perdiziun
resta en corp mort. E nous lain salvar a Torma lategna igl corp
nutria ainten las nossas muntognas e vistgia da la teila filada da las
nossas filieras e tasseida sen igls agens talers.

ls Schi nous mattain «e> an pe da «ni» stuvainsa rapeter igl «sainza»:
sainza bever e sainza magier.
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